
SELF-HEALING GERNADE TARGET - SELF-HEALING GRENADE
TARGET

The SME self-Healing Target will jump, bounce and spin every time they are
shot. Their movements are unpredictable as to challenge the shooter to locate
and readjust for every shot. The technological advance material will handle
thousands of rounds from .22 - .50 caliber for countless hours of practice and fun.
FEATURES Made with the most durable self-healing material on the market
Rated for all calibers No assembly required, just throw on the ground and start
shooting. 6 inch target

Attributes

Name: SELF-HEALING GRENADE TARGET
Manufacturer: SHOOTING MADE EASY
Product no.: 430100865
Mfr. No.: SME-GRTGT
Style: Self-Healing
Type: Self-Healing
Delivery weight: 0.653kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 254mm
UPC: 888151017142
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Sicherheitshinweise für das Selbstheilende Ziel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Selbstheilenden Grenade Target Shooting Made Easy! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen ein unterhaltsames und herausforderndes Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und verantwortungsvoll
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Ziel von Kindern und Haustieren fern, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Ziel an einem trockenen und sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Schießbereich frei von Personen und Hindernissen ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Kaliber (.22 bis .50) für das Ziel.
Achten Sie darauf, dass das Ziel stabil auf dem Boden steht, bevor Sie schießen.
Vermeiden Sie es, das Ziel bei extremen Wetterbedingungen (z.B. starkem Regen oder Schnee) zu
verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Werfen Sie das Ziel einfach auf den Boden. Es ist keine Montage erforderlich.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass der Schießbereich sicher ist.
Beginnen Sie mit dem Schießen, indem Sie aus sicherer Entfernung auf das Ziel zielen.
Nach jedem Treffer wird das Ziel selbstheilend und kehrt in seine ursprüngliche Form zurück.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vollständig beschädigt ist, bevor Sie es entsorgen, um eine
versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt
gekauft haben. Es ist wichtig, dass Sie sich im Falle von Fragen oder Problemen an einen Ansprechpartner wenden,
um die Sicherheit und Funktionalität des Produkts zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für das Selbstheilende Grenade Target Shooting Made Easy entschieden haben!
Genießen Sie Ihr Schießerlebnis und bleiben Sie sicher.
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SELFHEALING GRENADE TARGET Consumer Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the SELFHEALING GRENADE TARGET. This product is designed to enhance your
shooting practice by providing a durable and interactive target experience. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the SELFHEALING GRENADE TARGET in a safe shooting environment, away from people,
animals, and property that could be damaged.
Ensure that all users are aware of and follow proper shooting safety protocols.
Inspect the target before each use to ensure it is in good condition and free from damage.
Keep the product out of reach of children when not in use.
Report any unsafe product behavior or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only recommended calibers (.22 .50) to avoid damage to the target and ensure safe operation.
Wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Do not shoot at the target from less than 10 meters to ensure safe engagement distance.
Avoid using the target in adverse weather conditions, such as heavy rain or strong winds, which may affect its
performance and safety.
If the target shows signs of damage or excessive wear, discontinue use immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Place the SELFHEALING GRENADE TARGET on a flat, stable surface.
There is no assembly required; simply throw the target on the ground to set it up.

Usage

Ensure that the shooting area is secure and all safety measures are in place.
Stand at a safe distance (minimum of 10 meters) from the target.
Aim carefully and take your shot. The target will jump, bounce, and spin upon impact, providing an
engaging shooting experience.
After use, inspect the target for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
When the SELFHEALING GRENADE TARGET reaches the end of its life cycle or is damaged beyond repair,
dispose of it according to local waste disposal regulations.
Do not burn or incinerate the target, as this may release harmful substances.
Check with local authorities for recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support related to the SELFHEALING GRENADE TARGET, please reach out to
your local retailer or manufacturer. Ensure that you have the product details handy for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SELFHEALING GRENADE
TARGET. Always prioritize safety and responsible use.



Guide de Sécurité pour la Cible AutoRéparatrice SME

Introduction
Merci d'avoir choisi la Cible AutoRéparatrice SME. Ce produit est conçu pour offrir une expérience de tir amusante et
stimulante. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre
cible.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les utilisateurs comprennent les règles de sécurité de base liées au tir.
Ne laissez jamais des enfants utiliser ce produit sans la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état de la cible pour vous assurer qu'elle est en bon état de fonctionnement.
Évitez de tirer sur la cible si elle est endommagée ou si elle présente des signes d'usure excessive.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions de calibre .22 à .50 pour éviter d'endommager la cible.
Établissez une zone de tir sécurisée, éloignée des personnes et des animaux.
Portez des lunettes de protection et des protections auditives lorsque vous tirez.
Ne tirez pas sur la cible à une distance inférieure à celle recommandée (au moins 10 mètres).
Ne modifiez pas la cible ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.
Ne touchez pas à la cible immédiatement après avoir tiré, car elle peut être chaude.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez la cible sur une surface plane et stable.
Assurezvous que la cible est bien visible et que l'arrièreplan est dégagé.
Aucune assemblage n'est requis ; il vous suffit de poser la cible par terre.

Utilisation

Avant de commencer à tirer, vérifiez que la zone est sécurisée.
Chargez votre arme conformément aux instructions du fabricant de l'arme.
Prenez position à une distance appropriée de la cible (au moins 10 mètres).
Tirez sur la cible et observez ses mouvements imprévisibles.
Réajustez votre position après chaque tir pour améliorer votre précision.
Après avoir terminé, rangez l'arme et la cible de manière sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la cible dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des produits en plastique.
Si la cible est endommagée, suivez les instructions de votre municipalité pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour des demandes de sécurité.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Cible AutoRéparatrice SME tout en
garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci d'avoir choisi notre produit et bon tir !
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Istruzioni di Sicurezza per il Bersaglio AutoRiparante
SME

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bersaglio AutoRiparante SME. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di tiro
unica e divertente, ma è importante utilizzarlo in modo sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali per
garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bersaglio in un'area sicura e controllata, lontano da persone e animali.
Indossa sempre occhiali protettivi e, se necessario, protezioni per le orecchie durante l'uso.
Verifica che l'arma utilizzata sia in buone condizioni e adatta per il tipo di munizioni.
Non utilizzare il bersaglio in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve, forte vento).
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non colpire il bersaglio con oggetti diversi dalle munizioni specificate.
Non utilizzare il bersaglio in presenza di bambini senza supervisione.
Evita di posizionare il bersaglio in aree ad alta densità di popolazione.
Non tentare di riparare o modificare il bersaglio in alcun modo.
Assicurati che il bersaglio sia stabilmente posizionato prima di iniziare a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Bersaglio

Lancia il bersaglio a terra in un'area aperta e sicura.
Assicurati che il bersaglio sia ben visibile e lontano da ostacoli.

Utilizzo

Utilizza solo munizioni da .22 a .50 calibro.
Inizia a sparare seguendo le norme di sicurezza sopra indicate.
Osserva i movimenti del bersaglio e regola la tua mira di conseguenza.

Dopo l'Uso

Rimuovi il bersaglio dall'area di tiro e controlla eventuali danni.
Non lasciare il bersaglio incustodito dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il bersaglio in discariche non autorizzate.
Se il bersaglio è danneggiato, contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per ulteriore Supporto
Per domande o supporto riguardo al Bersaglio AutoRiparante SME, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale durante l'uso di qualsiasi prodotto. Segui queste istruzioni per garantire
un'esperienza di tiro sicura e divertente.
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Itseparantuvan Maalin Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa itseparantuvan maalin käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Itseparantuva maali on innovatiivinen tuote, joka tarjoaa ainutlaatuisia
harjoittelumahdollisuuksia ampumiseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja ettei lähellä ole ihmisiä tai eläimiä.
Pidä tuote ja ampumaase eristyksissä lapsilta ja muilta, jotka eivät tiedä turvallisista ampumakäytännöistä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaaseesi on hyvässä kunnossa ja että se on oikein ladattu.
Pidä ase aina osoitettuna turvalliseen suuntaan, eikä koskaan kohti ihmisiä tai eläimiä.
Älä koskaan yritä ampua maalia, joka on vahingoittunut tai joka ei ole kunnolla maassa.
Varmista, että ampumaalue on riittävän avara ja että siellä ei ole esteitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Valitse tasainen ja avoin alue, jossa voit ampua turvallisesti.
Tarkista, että alueella ei ole esteitä tai henkilöitä.

Tuotteen asettaminen:

Ota itseparantuva maali ja heitä se maahan haluamaasi paikkaan.
Varmista, että maali on tasaisesti maassa eikä se kaadu.

Ampuminen:

Käynnistä ampuminen varmistaen, että ampumaalue on turvallinen.
Säädä aseesi ja tähtää maaliin.
Laadi laukaus ja ammu kohti maalia.
Huomaa, että maali liikkuu arvaamattomasti, mikä tekee harjoittelusta haasteellista.

Käytön jälkeen:

Tarkista maalin kunto ja varmista, että se on edelleen turvallinen käyttää.
Pidä maali puhtaana ja hyvässä kunnossa seuraavaa käyttökertaa varten.

Hävittämisohjeet
Itseparantuva maali on suunniteltu kestämään useita laukauksia, mutta kun se ei enää toimi tai on
vahingoittunut, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä kierrätyspalveluja, jos saatavilla.

Lisätietoja ja tuki



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota sinulle tarkempaa tietoa ja tukea tuotteen käytössä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja nauti itseparantuvan maalin tarjoamista
harjoittelumahdollisuuksista turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för Självhelande Granatmål

Introduktion
Tack för att du valt Självhelande Granatmål från Shooting Made Easy. Detta produktdokument ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och rolig användning av produkten. Vänligen läs
igenom dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage och avbryt användning om skador upptäcks.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter mot målet.
Se till att skjutområdet är klart och fritt från hinder och obehöriga.
Använd endast ammunition som är godkänd för användning med detta mål (kaliber .22 till .50).
Undvik att skjuta mot målet på nära håll för att förhindra skador på dig själv eller andra.
Använd aldrig produkten i regn eller fuktiga förhållanden för att undvika skador på materialet.

Instruktioner för installation och användning
Välj en lämplig plats för att använda målet, gärna en öppen yta där du kan skjuta säkert.
Placera målet på marken. Ingen montering krävs.
Kontrollera att målet står stabilt och inte kan välta.
Använd godkänd ammunition för att skjuta på målet.
Observera hur målet reagerar efter att ha träffats. Justera din position och teknik för att förbättra din
träffsäkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plast och andra material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och rolig upplevelse med ditt Självhelande
Granatmål. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!


